
Acercando, 636 

A chair in the jungle:, 141 

Adelante, le dije, 206 

Against the blue shaking its blue, 262 

A great gray, 756 

Ahora, / en este octubre, 349 

Ahora / a buscar pájaros!, 89 

A la de Muzo, aquella, 126 

A la gaviota, 594 

A la luz del otoño, 333 

A la piedra en tu rostro, 137 

A la rosa, 560 

Album of perfect stamps!, 665 

Al colibrí, 341 

Alegría, 327 

Almost fifty years, 518 

Along, 579 

Along the coast, 502 

Along the sea, 82 

Alta sobre la tierra, 43 

América, de un grano, 408 

America, from a grain, 408 

America, lofty, 676 



América elevada, 676 

Américas purísimas, 28 

Amo las cosas loca, 705 

Among the market greens, 367 

Among the noble, 323 

Amor, hagamos cuentas., 402 

Amor mío, 730 

Ancho, 734 

Ancient hangar laid over, 471 

Andando en un camino, 24 

And what did they accomplish there?, 639 

Ángel, I remember, 38 

Ángel, recuerdo, 38 

An indefinable, 548 

Anoche, 680 

Antes, 492 

Antiguo hangar echado, 471 

An unseen man, 360 

A poor man’s, 284 

Aquel caballo solo y amarrado, 337 

Aquí en el fondo, 405 

Aquí en la isla, 589 

Arena pura, cómo, 576 



Armas del pueblo! Aquí! La amenaza, el 

 asedio, 698 

Arms of the people! Here! The threat, the 

 siege, 698 

A semejanza tuya, 479 

Asomando a la noche, 668 

A ti, fertilidad, entraña, 259 

A ti, manzana, 41 

At night, in your hand, 770 

Aves de Chile, de plumaje negro, 85 

Ay, de cuanto conozco, 808 

Ay cuánto tiempo, 58 

Ayer sentí que la oda, 372 

Ay how could earth, 58 

 

Back like an ox, beast, 194 

Bajo los pinos la tierra prepara, 287 

Behind, 449 

Black-feathered birds of Chile, 85 

Book, 100 

Book, when I close you, 97 

Box of tea, 703 

Bread, 106 



 

Cada mañana esperas, 688 

Caja de té, 703 

Caminábamos desde, 188 

Caminando hacia el mar, 63 

Casa, hasta luego!, 9 

Cebolla, 476 

Cerca de cincuenta años, 518 

Cerca del rumoroso, 468 

Chisporrotea, 292 

City, 598 

Clock of the sky, 429 

Clouds of southern skies, 149 

Come, my love, 730 

Come in, I said to him, 206 

Como piedra en la costa, 753 

Con casto corazón, con ojos, 69 

Con esos, 268 

Conocí a un millonario., 191 

Contra el azul moviendo sus azules, 262 

Copper lies, 166 

Crepúsculo marino, 335 

Crespo ramo en la sombra, 104 



Crisp bouquet drowned, 104 

Cuando envuelto en papeles, 130 

Cuando la tierra, 160 

Cuando nací, 531 

Cuchara, 655 

 

De algún total sonoro, 12 

De aquellos azahares, 375 

De cama en cama en cama, 72 

Deep, 734 

Del follaje erizado, 143 

Delgada, 320 

Del mar vino algún día, 723 

Dentro de ti tu edad, 716  

De nuevo desde arriba, 34 

De pronto, un día, 773 

De pronto en noche pura, 279 

Descabellado fuego, 263 

Desde el jardín, en lo alto, 455 

Detrás, 449 

Don Diego, 422 

Don Mirabilis, 422 

 



Earth, who was it, 219 

El albañil, 298 

El árbol del verano, 779 

El ave grande cruza, 603 

El carro de la leña, 272 

El cobre ahí, 166 

El perro me pregunta, 209 

El pleno mediodía, 685 

El sabor de tu boca y el color de tu  

 piel, 117 

En el carbón tu planta, 227 

En el invierno azul, 564 

En el mar, 163 

En el mercado verde, 367 

En impreciso, 548 

En la noche, en tu mano, 770 

En mi país, 67 

En tierras argentinas, 458 

Entre las nobles, 323 

Eres el lunes, jueves, 709 

Escribiendo, 819 

Espesa bestia pura, 221 

Estaba triste el piano, 510 



Ésta es una mañana, 434 

Esta sal, 574 

Esta vez dejadme, 331 

Está viviendo el mar mientras la  

 tierra, 212 

Este, 535 

Este doble aniversario, este día, esta  

 noche, 185 

Éste es el hilo, 712 

Estuvo allí, un pesado, 32 

Es vertical el día, 628 

Every morning you wait, 688 

Excavating, 114 

 

Far away, in Brazil, across high  

 sierras, 630 

Fearsome, 658 

Flores, 284 

Fog, vapors, or a cloud, 445 

For the one from Muzo, 126 

For the rose, 560 

From bed to bed to bed, 72 

From the garden, high above, 455 



From the sea, it came one day, 723 

From those flowers, 375 

 

Goodbye for now, 9 

Gracias a la palabra, 308 

Gracias to the word, 308 

Guatemala, 313 

Guatemala, 313 

 

Hace treinta y un años, 94 

Hacia adentro, en Brasil, por atlas  

 sierras, 630 

Hacia la cordillera, 514 

Han abierto las flores, 153 

Happiness, 327 

Hay un hombre, 360 

He offered me his hand, 19 

Here in the heart, 405 

Here on the island, 589 

He visto entrar a todos los tejados, 796 

Hoy, conversando, 489 

Hoy 14 de abril, 646 

Húmedo el corazón, la ola, 416 



Humid is the heart, the wave, 416 

 

I, in a market, 817 

Iba, 79 

I buried you in the garden:, 813 

I came back to my green land, 237 

I didn’t know the sun., 694 

I do not sing to the prodigal, 216 

I don’t believe in age., 16 

I don’t remember, 762 

If I could weep for fear in a lonely 

 house, 254 

I had come, 231,  

I have beheld the scissors of the  

 sky, 796 

I knew a millionaire., 191 

I laugh, 1 

I love crazy things, 705 

In Argentine lands, 458 

I never noticed it, 176 

Infinitesimal, 52 

In my country, 67 

Inside your body, your age, 716 



In the blue winter, 564 

In the light of autumn, 333 

In the salt mines, 574 

In the storm-tossed, 163 

Invierno, hay algo, 798 

I saw a rooster, 568 

It could be that somebody, 443 

I touched my book:, 182 

It was late., 633 

It was there, a heavy, 32 

I was born, 786 

I was walking, 79 

I will tell you in secret, 620 

I work out my odes, 701 

I wrote five poems:, 179 

I wrote only of mist, 464 

 

Junto a la arena, 400 

 

La alcachofa, 49 

La barca se quebró contra la roca, 370 

La calle, 720 

La luz bajo los árboles, 226 



La luz del ciego era su compañera., 306 

La noche entera, 393 

La poesía es blanca:, 348 

La revolución tiene 40 años., 377 

Last night, 680 

La tempestad dejó, 146 

La tierra va rodando, 733 

Lejos, 786 

Letras largas, severas, 737 

Letters, long, severe, 737 

Libro, 100 

Libro, cuando te cierro, 97 

Libro de estampas puras!, 665 

Lines of love, of mourning, 439 

Little, 155 

Lo cierto es que estas piedras, 310 

Lo distinguimos, 275 

Lomo de buey, pesado, 194 

Looking at the night, 668 

Los animales fueron, 133 

Los llanos requemados, 452 

Love, let’s do the numbers., 402 

Luna, 598 



 

Madre intranquilidad, bebí en tus  

 senos, 552 

Marine twilight, 335 

Maru Mota brought me, 486 

Me dio la mano, 19 

Mes de banderas, 614 

Me trajo Maru Mori, 486 

Modest, 396 

Modesto, 396 

Month of flags, 614 

Multitud de la abeja!, 74 

Multitude of bees!, 74 

My queen, how beautiful, 172 

 

Nada del mar flota en los puertos, 782 

Natural poets of the earth, 522 

Near the cordillera, 514 

Near the rustling, 468 

No conocéis tal vez, 606 

No conocía el sol., 694 

No lo sentí, 176 

No one ever, 617 



Nothing from the sea but broken  

 drawers, 782 

Now, / this October, 349 

Now / let’s look for birds!, 89 

Nubes del cielo Sur, 149 

Nunca navegó, 617 

 

O, yes, imprecise snow, 803 

Odas para el que pase, 243 

Odes for the person, 243 

Oh, blind man without a guitar, 65 

Oh, fortunate voyage!, 290 

Oh, of all I know, 808 

Oh, pure Americas, 28 

Oh, sí, nieve imprecisa, 803 

Oh, the thirst to know, 461 

Oh, viaje venturoso!, 290 

Oh ciego sin guitarra, 65 

Oh girl among the roses, oh crush of 

 doves, 364 

Oh niña entre las rosas, oh presión de  

 palomas, 364 

Oh soledad, hermosa, 643 



Old waltz, you’re alive, 767 

Once again, from up high, 34 

Once again, spacious, 413 

Once again at sea, 293 

Once again I return, 425 

Once he did not exist., 492 

Once more, 784 

One day I fell like a stone, 753 

Onion, 476 

On the sand, 400 

Orange, 479 

O solitude, beautiful, 643 

Otra vez, espaciosa, 413 

Otra vez a la ola, 784 

Otra vez en los mares, 293 

Otra vez vuelvo, 425 

Out of some rumbling wholeness, 12 

Out of the bristling foliage, 143 

Over the earth, over burdens, 776 

 

Pan, 106 

Papa, 527 

Pequeña, 155 



Pequeñísima, 52 

Plant of my country, rose of earth, 411 

Planta de mi país, rosa de tierra, 411 

Plate, 512 

Plateado pez, 345 

Plato, 512 

Poderoso eres, pero, 247 

Poetas naturales de la tierra, 522 

Poetry is pure white., 348 

Por la calle, 579 

Por la costa, entre los, 502 

Por la línea, 82 

Por los días del norte, 437 

Powerful—, 247 

Primavera, 658 

Prodigiosas, 482 

Prodigious, 482 

Pure sand, how did you, 576 

Putting, 636 

 

Qué olor a bosque, 505 

Qué sed, 461 

 



Ramón, 544 

Ramón, 544 

Redondo y liso, 300 

Reina, es hermoso ver, 172 

Reloj del cielo, 429 

Restful stones of purity, 671 

Restless mother, from your breasts I 

 sucked, 552 

Río de Janeiro, el agua, 554 

Río de Janeiro, water, 554 

Round and flat, 300 

 

Sadness, beetle, 572 

Salió el hombre de goma, 202 

Se cayó el campanario., 252 

Sencillez, te pregunto, 624 

Se recostó la cierva, 663 

Serenas piedras puras, 671 

Se van rompiendo cosas, 111 

Sí, conoce la América, 354 

Sí, yo sabía que tus mano eran, 805 

Silver fish, 345 

Simplicity, I ask you:, 624 



Si pudiera llorar de miedo en una casa  

 sola, 254 

Slim, 320 

Sobre las cuatro patas de la mesa, 701 

Sobre la tierra, sobre los pesares, 776 

Socavando, 114 

Soft is your pristine stone, 384 

Spoon, 655 

Spud, 527 

Suave mía, a qué hueles, 585 

Suave tu piedra pura, 384 

Suddenly in the clear, 279 

Summer, red violin, 691 

 

Tall on earth, 43 

Tal vez algún, algunos, 443 

Tarde, con las estrellas, 633 

Te enterré en el jardín:, 813 

Tender love of mine, what does your, 585 

That horse, lonesome and tied, 337 

The bell tower fell., 252 

The blind man’s light was his 

 companion., 306 



The boat smashed against the rock, 370 

The bricklayer, 298 

The day is vertical, 628 

The doe lay down, 663 

The dog asks me, 209 

The earth rolls around, 733 

The firewood car, 272 

The great bird crosses, 603 

The light under the trees, 226 

The piano was sad, 510 

The plain, resplendent, 685 

The plains burned, 452 

The rain returned., 538 

The revolution turns forty., 377 

There was something wrong, 133 

The rubber man emerged, 202 

The sea is alive while the earth, 212 

The stone in your face, 137 

The street, 720 

The taste of your mouth and the color of  

 your skin, 117 

The tempest left, 146 

The tenderhearted, 49 



The tree of summer, 779 

The whole night, 393 

The wildflowers on Isla Negra, 153 

The world’s, 292 

They’ve guessed, 610 

Thick, pristine beast, 221 

Things get broken, 111 

Thirty-one years ago, 94 

This, 535 

This double anniversary, this day, this 

 night, 185 

This is morning, 434 

This is the thread, 712 

This time allow me, 331 

Tiempo, me llamas. Antes, 718 

Tierra, quién, 219 

Time, you call me. You were, 718 

Today, April 14, 646 

Today, in conversation, 489 

Toqué mi libro:, 182 

To the colibri,  341 

To the seagull, 594 

To you, fertility, tender, 259 



Trains of the south, midgets, 650 

Trajimos un gran cactus, 198 

Trenes del Sur, pequeños, 650 

Tristeza, escarabajo, 572 

Truth is, these stones, 310 

Tú sabes, 610 

 

Una silla en la selva:, 141 

Under the pines, the earth concocts, 287 

Un gran albatros, 756 

 

Valparaíso, 749 

Valparaíso, 749 

Vapor o niebla o nube, 445 

Verano, violín rojo, 691 

Versos de amor, de luto, 439 

Viejo vals, estás vivo, 767 

Vino color de día, 793 

Vi un gallo, 568 

Volví a mi tierra verde, 237 

Volvió la lluvia., 538 

Voy a contarte en secreto, 620 

 



Walking to the sea, 63 

Wandering on a road, 24 

We brought a great cactus, 198 

We identify it, 275 

We’re cruising, love, 437 

We were traveling from, 188 

What a smell of forest, 505 

When I was born, 531 

When the earth, 160 

When wrapped in paper, 130 

Wild-haired fire, 263 

Wine the color of day, 793 

Winter, there is something, 798 

With a chaste heart, 69 

Without a plan, one day, 773 

Writing, 819 

 

Y allí qué hicieron?, 639 

Yes, I knew that your hands were, 805 

Yes, you know America, 354 

Y escribí cinco versos:, 179 

Yesterday I felt this ode, 372 

Yo en un mercado, 817 



Yo me río, 1 

Yo no creo en la edad., 16 

Yo no la tierra pródiga, 216 

Yo no recuerdo, 762 

Yo sólo de la bruma, 464 

You, apple, 41 

You are Monday, Thursday, 709 

You have, 268 

You may not know, 606 

Your black-leafed plant, 227 

Yo vine, 231 

 
 


